
پرسش ۹۳: چه موقع فهمیدید که شما یمانی هستی؟ 

الـسؤال/ ٩٣: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، أرجـو الـردّ مـن قـبل السـید أحـمد الـحسن 
شخصیاً جزاكم الله خیراً. 

سـیدي الـفاضـل، لـقد عـلمت مـؤخـراً بـدعـوتـكم الشـریـفة، وقـمت بـالاسـتخارة فـكانـت 
واضـحة وصـریـحة بھـدایـة دعـوتـكم والأمـر بـاتـباعـھا، ومـن وقـتھا فـإنّ قـلبي یـھوى 
إلـیكم وآسـف لأنـّي لـم ألـتحق بخـدمـتكم؛ لأن بـحثي مـا زال قـائـم لـلتأكـد، وذلـك لـكثرة 
الـمدعـین، وقـد دعـوت الله لـرؤیـتكم فـي الـمنام فـلم أوفـق لـذلـك، فـأرجـو مـنكم سـیدي أن 

تدعو الله لیھدیني ویوفقني لرؤیتكم. 
سـیدي الـفاضـل، كـان لـدي عـدّة اسـتفسارات أجـابـني الأنـصار ھـنا عـن بـعضھا، 

وانتظر الردّ للقسم الآخر، ولدي الآن بعض الأسئلة أرجو منكم إیضاحھا: 

بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم. امیدوارم شـخص سید احـمد الـحسن پـاسـخ مـرا بـدهـد. 
خداوند به شما پاداش نیکو عطا فرماید! 

آقـای بـزرگـوار مـن، دعـوت شـریف شـما را بـه تـازگی شنیدم و اسـتخاره کردم و نتیجه 
بسیار واضـح و صـریح بـود؛ هـدایت بـه دعـوت و فـرمـان بـه پیروی از شـما. از هـمان هـنگام، 
قـلبم بـه سـوی شـما مـتمایل شـد و بسیار مـتأسـفم که بـه خـدمـت شـما شـرف یاب نشـده ام؛ زیرا 
بـه جهـت بسیار بـودن مـدعیان، تحقیقات مـن هـنوز بـا جـدیّت ادامـه دارد . دعـا نـمودم تـا 
خـداونـد دیدار بـا شـما را نصیبم کند ولی تـا کنون مـوفـق نشـدم. آقـای مـن، امیدوارم از 

خداوند بخواهی مرا هدایت کند و دیدار شما را نصیبم فرماید. 
آقـای بـزگـوار مـن! سـؤال هـایی داشـتم که بـرخی از آنـها را انـصار، پـاسـخ گـفتند و مـنتظر 
پاسخ  بقیه ی سوالاتم هستم. پرسش هایی هم دارم که امیدوارم شما توضیح بفرمایید: 

متى كان علمكم بأنكّم الیماني (ع) ؟ 

 ۱ - از چه زمان دانستید که شما یمانی(ع) هستید؟         



سـبب ذھـابـكم لـلدراسـة فـي الـمدارس والـجامـعة والـحوزة ؟ ھـل لـطلب عـلوم أم 
ماذا ؟ 

۲ - عـلت رفـتن شـما بـرای تحصیل بـه مـدرسـه، دانـشگاه وحـوزه چـه بـود؟ آیا بـرای کسب 
علم بود یا علت دیگری داشت؟ 

ھل لدیكم معرفة بجمیع العلوم واللغات المتداولة الآن بین الشعوب ؟ 

۳ - آیا به تمام علوم و زبان ها و گویش های رایج ملت ها مسلّط هستید؟       

لـقد عـلمت مـن أحـد الأنـصار أنـّكم تـقبلتم دور نـبي الله عیسی (ع) فـي الـتعذیـب 
والـصلب، وقـد رأى المتحـدّث مـعي آثـار ذلـك عـلى یـدكـم الـكریـمة، فھـل تـم ذلـك بجسـدكـم 

الحالي ؟ أو أرجعكم الله تعالى إلى ذلك الزمان وقمتم بالدور ومن ثم أعادكم ؟ 

۴ - یکی از انـصار بـه مـن اطـلاع داد که شـما وظیفه ی پیامـبر خـدا عیسی(ع) را در 
ل کردید و می  گـوید که آثـار آن را بـر روی  پـذیرفـتن شکنجه و کشیده شـدن بـه صلیب، تـقبُّ
دسـتان مـبارک شـما دیده اسـت. آیا این عـمل بـر روی جسـد فعلی شـما صـورت گـرفـته 
اسـت؟ یا خـداونـد شـما را بـه آن زمـان بـرده، شـما انـجام وظیفه نـمودید و و سـپس شـما را 

بازگردانید؟           

لـقد كـانـت مـن آیـات الله تـعالـى أن یـمیت بـعض خـلقھ ویـحیھم بـعد مـدّة مـن الـزمـن كـما 
فـي أصـحاب الـكھف، فھـل حـصل الـعكس، أي یـرجـعھم إلـى زمـان مـتأخـر ومـع مـن ؟ 

وإذا كان الجواب لا فلماذا ؟ 

۵ - در بعضی از آیاتِ خـداونـدِ مـتعال آمـده اسـت که بعضی از خـلق خـود را می میرانـد و 
پـس از زمـانی، آنـان را زنـده می کند، مـانـند اصـحاب کهف. آیا عکس این عـمل نیز انـجام 
می شـود؟ یعنی  کسانی را بـه زمـان پیش تـر بـبرد و بـه هـمراه چـه کسی؟ و اگـر جـواب خیر 

است، چرا؟ 



آسـف لإطـالـتي عـلیكم، ولـكن لـدي اسـتفسار أنـّھ أثـناء طـوافـي بـالـبیت الحـرام ھـذا 
الـعام وفـي طـواف عـمرة الـتمتع، وكـذلـك طـواف الـنساء سـقط بـراز الـطیر عـلى كـتفي 

في الأولى، وعلى راسي في الثانیة، فھل لھذا الأمر معنى  معین ؟ 
وأرجـو مـن السـید الـفاضـل أن یـعلمني دعـاءً یسـتجیبھ الله مـن الـحقراء أمـثالـي، 
الـمملوئـین بـالـمعاصـي والـكبائـر للھـدایـة، ولـقضاء الـدیـن وتسھـیل الـرزق، وأرجـو أن 
تـدعـو لـي بـذلـك ولھـدایـتي لـطریـق الـحق؛ لأنـّك كـریـم مـن أبـناء كـرام ودعـائـكم لا یـرد 

ومن أحیى نفساً فكأنمّا أحیى الناس جمیعاً، والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
المرسل: أحمد کریم الحیالي 

از اینکه سـخنم طـولانی شـد، مـعذرت می خـواهـم؛ امـا پـرسـش دیگری هـم دارم: امـسال 
هـنگام طـوافـم در خـانـه ی خـدا در طـواف عـمره ی تـمتع و همچنین طـواف نـسا، در مـرتـبه ی 
اول فـضله ی پـرنـده ای بـر روی کتفم افـتاد و در مـرتـبه ی دوم، بـر روی سـرم سـقوط کرد. آیا 

این اتفاق معنی خاصی دارد؟ 
از سید گـران قـدر تـقاضـا دارم بـه مـن دعـایی بـرای آمـرزش گـناهـان، تـوفیق هـدایت، 
قـضای دین و تسهیل در روزی بیامـوزد که خـداونـد سـبحان، آن را از افـراد حقیری چـون 
مـن قـبول و اجـابـت فـرمـاید. از شـما تـقاضـا دارم بـرای مـنظور فـوق الـذکر و هـدایتم بـه راه 
راســت دعــا فــرمــایید؛ چــرا که شــما کریم و از فــرزنــدان کریمان هســتی و دعــای شــما 
بـازگـردانیده نمی شـود؛ اگـر کسی یک نـفر را نـجات دهـد، گـویی هـمه ی انـسان هـا را نـجات 

داده است. والسلام علیکم و رحمت الله و برکاته. 
فرستنده: احمد کریم الحیالی 

الـجواب: بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم، والحـمد � رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى 
محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 



ِـتاَبُ وَلا  رِي مَاـ الْك ْـتَ تدَْـ ناَـ مَاـ كُن ِـ ْـكَ رُوحاـً مِنـْ أمَْر ْـناَ إلِیَ لكَِـ أوَْحَی َـ قاـل تعـالىـ: ﴿وَكَذ
كَ لتَھَْـدِي إلِـَى صِـرَاطٍ  یـمَانُ وَلـَكِنْ جَـعَلْناَهُ نـُوراً نھَْـدِي بـِھِ مَـنْ نـَشَاءُ مِـنْ عِـباَدِنـَا وَإنَِّـ الأِْ

مُسْتقَیِمٍ﴾([323]). 

خـداونـد مـتعال می فـرمـاید:(هـمان گـونـه [کـه بـر پـیامـبران پیشـین وحـی فـرسـتادیـم] بـر تـو 
نـیز حـقایـقی را بـه فـرمـان خـود وحـی کـردیـم؛ تـو پـیش از ایـن نـمی دانسـتی کـتاب و ایـمان 
گـاه نـبودی] ولـی مـا آن را نـوری قـرار دادیـم کـه بـه وسـیله ی  چیسـت؛ [و از مـحتوای قـرآن آ
آن هـرکـس از بـندگـان خـویـش را بـخواهـیم هـدایـت مـی کـنیم و بـه یـقین تـو بـه سـوی راه راسـت 

هدایت می کنی.)  

عَـنْ أبَـِي حَـمْزَةَ، قـَالَ: سَـألَْـتُ أبَـَا عَـبْدِ اللهَِّ (ع) عَـنِ الْـعِلْمِ أھَُـوَ عِـلْمٌ یـَتعََلَّمُھُ الْـعَالـِمُ مِـنْ 
جَـالِ أمَْ فـِي الْـكِتاَبِ عِـنْدَكُـمْ تـَقْرَءُونـَھُ فـَتعَْلمَُونَ مِـنْھُ ؟ قـَالَ: (الأْمَْـرُ أعَْـظَمُ مِـنْ  أفَْـوَاهِ الـرِّ
: ﴿وَكَـذلـِكَ أوَْحَـیْنا إلِـَیْكَ رُوحـاً مِـنْ أمَْـرِنـا مـا  ذَلـِكَ وَأوَْجَـبُ، أمََـا سَـمِعْتَ قـَوْلَ اللهَِّ عَـزَّ وَجَـلَّ
یـمانُ﴾. ثـُمَّ قـَالَ: أيََّ شَـيْءٍ یـَقوُلُ أصَْـحَابـُكُمْ فـِي ھَـذِهِ الآْیـَةِ،  كُـنْتَ تـَدْرِي مَـا الْـكِتابُ وَلاَ الإِْ
یـمَانُ ؟ فَـقلُْتُ: لاَ أدَْرِي جُـعِلْتُ فِـدَاكَ  ونَ أنََّـھُ كَـانَ فِـي حَـالٍ لاَ یَـدْرِي مَـا الْـكِتاَبُ وَلاَ الإِْ أیَُـقرُِّ
یـمَانُ حَـتَّى بـَعَثَ  مَـا یـَقوُلـُونَ. فـَقاَلَ لـِي: بـَلىَ، قـَدْ كَـانَ فـِي حَـالٍ لاَ یـَدْرِي مَـا الْـكِتاَبُ وَلاَ الإِْ
ا أوَْحَـاھَـا إلِـَیْھِ عَـلَّمَ بـِھَا الْـعِلْمَ وَالْـفھَْمَ، وَھِـيَ  وحَ الَّـتيِ ذُكِـرَ فـِي الْـكِتاَبِ، فـَلمََّ اللهَُّ تـَعَالـَى الـرُّ

وحُ الَّتيِ یعُْطِیھَا اللهَُّ تعََالىَ مَنْ شَاءَ فإَذَِا أعَْطَاھَا عَبْداً عَلَّمَھُ الْفھَْمَ) ([324]).  الرُّ

از ابـو حـمزه روایت شـده اسـت که گـفت: از ابـا عـبدالـله(ع) از عـلم پـرسیدم: آیا هـمان 
علمی اسـت که عـالِـم آن را از زبـان مـردان فـرامی گیرد یا در کتاب نـزد شـما اسـت و آن را 
گـاه می شـوید؟ فـرمـود: «این مـوضـوع بـرتـر و بـالاتـر از اینها اسـت. آیا این  می خـوانید و از آن آ
مْـرِنَـا مَـا کُـنْتَ تَـدْرِي مَـا 

َ
وْحَـیْنَا إِلَـیْكَ رُوحـاً مِـنْ أ

َ
سـخن خـداونـد مـتعال را نشنیده ای: «وَکَـذَلِـكَ أ

یـمَانُ»([325]) (و اینچنین روحی از امـر خـودمـان را بـه تـو وحی کردیم در  الْـکِتَابُ وَلا الأِْ
حـالی که تـو نمی دانسـتی کتاب چیست و ایمان کدام اسـت)». سـپس فـرمـود: «یاران شـما 
در مــورد این آیه چــه می گــویند؟ آیا این طــور می خــوانــدنــد که در آن مــوقــع (پیامــبر) 
نمی دانسـت کتاب چیست و ایمان کدام اسـت؟» گـفتم: جـانـم بـه فـدایت، نمی دانـم چـه 
می گـویند». فـرمـود: «آری، در وضعیتی بـود که نمی دانسـت کتاب چیست و ایمان کدام 



اسـت، تـا اینکه خـداونـد مـتعال روحی که در کتاب ذکر شـده اسـت را فـرسـتاد و وقتی آن را 
بـه او وحی کرد آنـگاه عـلم و فـهم را بـا آن بـه او آمـوخـت. این روحی اسـت که خـداونـد مـتعال 
بـه هـر که بـخواهـد عـطا می فـرمـاید که اگـر آن را بـه بـنده ای عـطا فـرمـاید، فـهم را بـه او 

آموخته است»([326]). 

نـحن بـني آدم أنـزلـنا الله إلـى ھـذا الـعالـم الـدنـیوي الـظلمانـي لـلامـتحان الـثانـي، وحـجبنا 
بـالأجـساد وأنـسانـا مـا كـناّ فـیھ مـن الامـتحان الأول فـي عـالـم الـذر الـذي سـبق وكـنا فـیھ. 
وفـي عـالـم الـذر تحـدّد حـال كـل مـناّ فـأشـقى الأشـقیاء مـن قـصر نـظره عـلى نـفسھ فـلم یـرَ 
إلاّ الأنـا، والـفائـز بـالسـباق صـلوات الله عـلیھ وعـلى آلـھ مَـن قـصر نـظره عـلى ربـّھ ولـم 

یلتفت إلى نفسھ لما تجلىّ لنا الله سبحانھ. 

خـداونـد مـا فـرزنـدان آدم را بـرای امـتحان دوم بـه این عـالـم دینوی تـاریک و ظـالـمانی فـرو 
فـرسـتاد و حـجابی از جسـد بـر مـا کشید و آنـچه در امـتحان اول در عـالـم ذر  ـکه در آنـجا 
بـودیم ـ بـر مـا گـذشـت را فـرامـوشی مـان داد. در عـالـم ذر وضعیت هـر کدام از مـا مـشخص 
گـردید؛ بـدبـخت تـرینِ بـدبـخت هـا، کسی بـود که نـگاهـش فـقط بـه خـودش بـود و کس 
دیگری جـز خـودش را نمی دید و پیروز مـسابـقه حـضرت محـمد (سـلام و صـلوات خـداونـد بـر 
او خـانـدانـش بـاد) بـود که نـگاهـش را فـقط بـه پـروردگـارش دوخـت و بـه خـویشتن هیچ الـتفات 

نداشت تا اینکه خداوند سبحان برای ما متجلّی و آشکار شد. 

تھَُمْ وَأشَْھَـدَھُـمْ عَـلىَ  یَّـ قـال تـعالـى: ﴿وَإذِْ أخََـذَ رَبُّـكَ مِـنْ بـَنيِ آدَمَ مِـنْ ظـُھُورِھِـمْ ذُرِّ
أنَْـفسُِھِمْ ألَسَْـتُ بـِرَبِّـكُمْ قـَالُـوا بـَلىَ شَھِـدْنـَا أنَْ تـَقوُلُـوا یـَوْمَ الْـقیِاَمَـةِ إنَِّـا كُـنَّا عَـنْ ھَـذَا غَـافـِلیِنَ﴾
([327])، وبـین ھـذیـن الـمقامـین تـرتـب بـقیة بـني آدم. ولـم یـكن ھـذا الامـتحان الـثانـي إلاّ 
لـیحتج الله عـلى الـناس ولـئلا یـقول أحـد لـم نـُعط فـرصـة ثـانـیة، ولـم یـكن ھـذا الامـتحان 
الـثانـي إلاّ لـكرم الله سـبحانـھ وتـعالـى، وسـیكون ھـناك امـتحان ثـالـث لـمن مـحض الإیـمان 
مـحضاً ولـمن مـحض الـكفر مـحضا؛ً لأنّ ثـواب أولـیاء الله عـظیم وعـقاب أعـداء الله 

شدید فیدخلون امتحاناً ثالثاً لبیان أنّ نتیجتھم ھي ھي، 



خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: « و پـروردگـار تـو از پشـت بنی آدم فـرزنـدانـشان را بـیرون آورد و 
آنـان را بـرخـودشـان گـواه گـرفـت و پـرسـید: آیـا مـن پـروردگـارتـان نیسـتم؟ گـفتند: آری. گـواهی 
می دهـیم تـا در روز قـیامـت نـگویـید مـا از آن بی خـبر بـودیـم »([328]). سـایر فـرزنـدان آدم بین 
این دو مـقام، جـای گـرفـتند. این امـتحان دوم جـز بـرای این نیست که خـداونـد بـا مـردم 
اتـمام حـجّت نـماید تـا کسی نـگوید بـه مـن فـرصتی دیگر داده نشـد. این امـتحان دوم جـز از 
سـرِ لـطف و کَرَم خـداونـد سـبحان و مـتعال، نـبود. امـتحان سـومی نیز بـرای کسانی که 
ایمان مـحض دارنـد و کسانی که در کفر محـظ غـوطـه ور شـده انـد، وجـود خـواهـد داشـت؛ از 
آنـجا که پـاداش اولیای خـداونـد بسیار عظیم و عِـقاب و کیفر دشـمنانـش نیز بسیار شـدید 
می باشد، به امتحان سومی وارد خواهند شد تا نتیجه ی هر کس به او نشان داده شود: 

ھُمْ  وا لـَعَادُوا لـِمَا نـُھُوا عَـنْھُ وَإنَِّـ ﴿بـَلْ بـَدَا لـَھُمْ مَـا كَـانـُوا یـُخْفوُنَ مِـنْ قـَبْلُ وَلـَوْ رُدُّ
لـَكَاذِبـُونَ﴾([329])، ولـتتم حـجة الله عـلى الخـلق بـتفضیل أولـیائـھ والانـتقام مـن أعـدائـھ 
(الـذیـن مـحضوا الإیـمان والـذیـن مـحضوا الـكفر)، فـلا یـقلُ أحـد لـِمَ أعـطیت ھـؤلاء ھـذا 
الـمقام الـعظیم، ولـِمَ عـذبـت ھـؤلاء ھـذا الـعذاب الـذي لـم تـعذّبـھ أحـداً مـن الـعالـمین؟؟ وھـم 
مــع تــكرّر الــفرص الــتي أعــطاھــم الله ومــع أنّ الله أعــاد امــتحانــھم لــن یــكتفوا بــل 
سـیقولـون: ﴿رَبَّـناَ أمََـتَّناَ اثْـنتَیَْنِ وَأحَْـییَْتنَاَ اثْـنتَیَْنِ فـَاعْـترََفْـناَ بـِذُنـُوبـِناَ فھََـلْ إلِـَى خُـرُوجٍ مِـنْ 
سَـبیِلٍ﴾ ([330])، والله حـذّر الـناس أن تـكون عـاقـبتھم بـعد الـموت الـندم، وھـذا الـقول: 

الحِِینَ﴾([331]).  دَّقَ وَأكَُنْ مِنَ الصَّ رْتنَيِ إلِىَ أجََلٍ قرَِیبٍ فأَصََّ ﴿رَبِّ لوَْلا أخََّ

 « نـه، آنـچه را که پیش از این پـوشـیده می داشـتند اکنون بـرایـشان آشکار شـد. اگـر آنـها 
بـه دنـیا بـازگـردانـند بـاز هـم بـه هـمان کارهـا که مـنعشان کرده بـودنـد بـازمی گـردنـد، ایـنان 
دروغـگویـان انـد »([332])  و حـجّت خـداونـد بـر خـلقش بـا بـرتـری دادن اولیایش و انـتقام از 
دشــمنانــش، کامــل گــردد؛ کسانی که ایمان مــحض دارنــد و کسانی که در کفر مــحض 
غـوطـه ورنـد؛ تـا کسی نـگویید که چـرا بـه کسی چنین مـقام و مـرتـبه ی عظیمی عـطا کردی و 
کسان دیگری را آن چــنان عــذاب نــمودی که احــدی از عــالمیان را آن گــونــه عــذاب 
نکردی؟؟ بــا اینکه خــداونــد فــرصــت دیگر بــه اینان عــطا فــرمــود و بــا اینکه خــداونــد 



امـتحانـشان را تکرار نـمود، دسـت بـرنـداشـتند و گـفتند: « می گـویـند: ای پـروردگـار مـا، مـا را 
دو بـار مـیرانـیدی و دو بـار زنـده سـاختی. پـس مـا بـه گـناهـانـمان اعـتراف کرده ایـم. آیـا بـیرون 
شـدن را راهی هسـت؟»([333])  و خـداونـد مـردم را بـرحـذر می دارد از اینکه عـاقـبتشان بـعد از 
مـرگ، پشیمانی بـاشـد؛ بـا این سـخن خـود: « ای پـروردگـار مـن، چـرا مـرگ مـرا انـدکی بـه 

تاخیر نینداختی تا تأیید و تصدیق کنم و از شایستگان باشم؟»([334]) 

فـأرجـو أن تـكون قـد فـھمت أنّ ولادة الإنـسان فـي ھـذا الـعالـم لا تـعني أول خـلقھ، بـل 
غـایـة مـا تـعنیھ أنـّھا أول دخـولـھ إلـى ھـذا الـعالـم الـجسمانـي لـلامـتحان الـثانـي، وبـعد أن 

أنساه الله الامتحان الأول ونتیجتھ فیھ. 

امیداوارم مـتوجـه شـده بـاشی که تـولـد انـسان در این عـالـم بـه معنی ابـتدای خـلقت او 
نیست بلکه نــهایت چیزی که می رســانــد این اســت که ابــتدای ورودش بــه این عــالــم 
جـسمانی بـرای امـتحان دوم می بـاشـد؛ پـس از اینکه خـداونـد امـتحان اول و نتیجه اش را از 

یادش برده است. 

لَ أمَْـثاَلـَكُمْ  رْنـَا بـَیْنكَُمُ الْـمَوْتَ وَمَـا نـَحْنُ بمَِسْـبوُقـِینَ * عَـلىَ أنَْ نـُبدَِّ قـال تـعالـى: ﴿نـَحْنُ قـَدَّ
ـرُونَ﴾([335])، أي:  وَننُْشِـئكَُمْ فـِي مَـا لا تـَعْلمَُونَ * وَلـَقدَْ عَـلمِْتمُُ الـنَّشْأةََ الأْوُلـَى فـَلوَْلا تـَذَكَّ
عـلى أن نـحییكم فـي حـیاة جـدیـدة وفـي عـالـم جـدیـد، بـل أنـتم كـنتم فـي حـیاة سـابـقة فـلماذا 

لا تتذكرون، بل ولا یتذكر الإنسان إلاّ بمشیئة الله وإرادتھ سبحانھ. 

خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: « مـا مـرگ را بـر شـما مـقدّر سـاخـتیم و هـرگـز کسـی بـر مـا پیشـی 
نـمی گـیرد. * از اینکه بـه جـای شـما قـومی هـمانـند شـما بـیاوریـم و شـما را بـه صـورتی که از 
گــاهــید؛ چــرا بــه یــادش  آن بی خــبریــد از نــو بــیافــریــنیم * شــما از آفــریــنش نخســت آ
نـیاوریـد؟»([336]) ؛ یعنی بـر اینکه دوبـاره شـما را در یک زنـدگـانی جـدید و عـالمی جـدید، 
حیات ببخشیم و حتی شــما در گــذشــته نیز زنــدگــانی داشــته اید، پــس چــرا بــه یادش 



نمی آورید؟ بلکه انــسان چیزی را بــه یاد نمی آورد مــگر بــه خــواســت و اراده ی خــداونــد 
سبحان. 

أظـن فـي ھـذا الـكلام جـوابـاً لـكل أسـئلتك إن تـدبـّرتـھ، وكـمثال سـأجـیبك عـلى بـعضھا 
من خلال ھذا الكلام: 

فکر می کنم در آنـچه گـفته شـد پـاسـخ تـمام سـوال هـایت بـاشـد؛ بـه عـنوان مـثال پـاسـخ 
برخی پرسش هایت را با جملات زیر، می دهم: 

(إعـلم إنـّي الـیمانـي قـبل أن أوُلـد، ولـم أعـلم فـي ھـذا الـعالـم الـجسمانـي حـتى ذكـرنـّي 
وعرّفني الله). 

«بـدان که مـن قـبل از اینکه مـتولـد شـوم، یمانی بـوده ام و در این عـالـم جـسمانی از این 
گاهم نمود».  موضوع اطلاع نداشتم تا خداوند مرا یادآوری و آ

(تـعلمّت بـعض عـلوم ھـذا الـعالـم الـجسمانـي كـما تـعلمّ الأنـبیاء(ع) مـن قـبلي، فعیسی 
(ع) كان نجّاراً، وتعلمّ النجارة من یوسف النجار). 

«بـرخی از عـلوم این عـالـم جـسمانی را هـمانـند انبیای پیشین، آمـوخـتم؛ عیسی(ع) نـجار 
بود و نجاری را از یوسف نجار آموخت». 

(أعـلم الـكثیر، ولـكنيّ لا أعـلم شـیئاً حـتى یـذكّـرنـي الله بـما مـوجـود فـي صـفحة 
وجودي). 

«بسیار می دانـم ولی در عین حـال، چیزی نمی دانـم تـا اینکه خـداونـد آنـچه در صـفحه ی 
وجودم وجود دارد را به یادم آورد». 



وأذكـرك أیـضاً أنّ الـعلم لـیس فـي الـسماء فـینزل إلـیكم ولا فـي الأرض فیخـرج إلـیكم، 
قوُا اللهََّ وَیـُعَلِّمُكُمُ اللهَُّ وَاللهَُّ بـِكُلِّ شَـيْءٍ  ولـكنھ فـي الـصدور فـاسـتفھم الله یـفھمك ﴿وَاتَّـ

عَلیِمٌ﴾([337]). 

همچنین بـه شـما مـتذکر می شـوم که عـلم در آسـمان نیست تـا بـه سـوی شـما پـایین آید و 
در زمین نیز نیست که بـرایتان خـارج شـود، بلکه درون سینه هـا اسـت؛ بـنابـراین از خـداونـد 
بـخواه تـا بـه تـو بـفهمانـد: « از خـداونـد بـترسـید تـا خـدا شـما را تـعلیم دهـد و او بـر هـمه چـیز 

گاه است »([338]).  آ

أنـت وأنـا وكـل إنـسان نـحن جـمیعاً مـحتاجـون أن نـعود إلـى الله لـیخبرنـا مـن نـحن 
ومن أین أتینا وإلى أین نحن ذاھبون. 

مـن، شـما و تـمام انـسان هـا، همگی نیازمـند بـازگشـت بـه خـداونـد هسـتیم تـا مـا را بـاخـبر 
سازد که چه کسی هستیم، از کجا آمده ایم و به کجا خواهیم رفت. 

واعـلم أنّ أي إنـسان لـن تـحصل لـھ الـطمأنـینة إلاّ إذا أجـابـھ الله وعـرف الـحق مـن 
الله، عـندھـا لا یـبالـي إن وقـع عـلى الـموت أو وقـع الـموت عـلیھ، عـندھـا لـن تـكون 
الـحیاة أحـب إلـیھ مـن الـموت ولا الـموت أحـب إلـیھ مـن الـحیاة، بـل سـیكون حـبیبھ الله، 
ولــن تــكون لــھ إرادة ولا مشــیئة إلاّ إرادة ومشــیئة حــبیبھ ســبحانــھ. ســیسھر الــلیل 
الـوقـت الـذي یـنام فـیھ الـناس؛ لیخـلو بـحبیبھ الـذي لا یـنام، عـندمـا یـصليّ ویـقرأ الـقرآن 
یـعلم یـقیناً أنّ حـبیبھ یـسمعھ ویـصغي إلـیھ؛ لـذا سـتفیض عـیناه بـالـدمـوع ﴿وَإذَِا سَـمِعُوا 
ا عَـرَفـُوا مِـنَ الْـحَقِّ یـَقوُلـُونَ  مْـعِ مِـمَّ سُـولِ تـَرَى أعَْـینُھَُمْ تـَفیِضُ مِـنَ الـدَّ مَـا أنُْـزِلَ إلِـَى الـرَّ

اھِدِینَ﴾([339]).  رَبَّناَ آمَنَّا فاَكْتبُْناَ مَعَ الشَّ

گـاه بـاش که هیچ انـسانی بـه آرامـش نمی رسـد مـگر اینکه خـداونـد پـاسـخش  بـدان و آ
دهـد و حـق را از طـریق خـداونـد بـشناسـد؛ دراین صـورت، دیگر بـرایش فـرقی نمی کند که 
مـرگ بـه سـراغـش بیاید یا او سـراغ مـرگ بـرود، نـه زنـدگی را بـه مـرگ تـرجیح می دهـد و نـه 
مـرگ را بـه زنـدگـانی، دیگر هیچ خـواسـت و اراده ای بـرایش بـاقی نـخواهـد مـانـد مـگر خـواسـت 
و اراده ی دوسـتش، خـداونـد سـبحان. آن هـنگام که مـردم در خـواب بـه سـر می بـرنـد، بیدار 



خـواهـد بـود؛ تـا بـا دوسـتی که هـرگـز نمی خـوابـد، خـلوت کند. وقتی نـماز می خـوانـد یا قـرآن 
قـرائـت می کند اطمینان دارد که دوسـتش او را می شـنود و بـه او تـوجـه می نـماید؛ پـس 
چـشمانـش اشک بـار خـواهـد شـد: « چـون آنـچه را که بـر پـیامـبر نـازل کرده ایـم بـشنونـد، از 
آنـچه از حـق شـناخـته انـد چـشمانـشان اشک بـار می شـود. می گـویـند: ای پـروردگـار مـا، ایـمان 

آوردیم، ما را نیز در زمره ی شاهدان بنویس »([340]). 

أمّـا مـا حـصل لـك فـي الـبیت الحـرام فـاعـلم أنّ الحـمام مـعروف بـأنـّھ یـنقل الـرسـائـل 
وسـقوط شـيء مـنھ عـلیك یـعني سـتأتـیك رسـالـة، وكـون مـا حـصل فـي بـیت الله یـعني أنّ 
الـرسـالـة مـن الله، وأسـأل الله أن یـوفـقك إلـى الـحق بـعد أن طـلبتھ، وأن یـؤتـیك فـي الـدنـیا 

حسنة وفي الآخرة حسنة ھو ولیي وھو یتولىّ الصالحین. 

امـا در مـورد آنـچه در خـانـه ی خـدا بـرایت اتـفاق افـتاد: مـعروف اسـت که کبوتـر، نـامـه بـر 
اسـت و سـقوط کردن چیزی از او بـر تـو یعنی خـبری بـه تـو خـواهـد رسید و چـون این حـادثـه 
در خـانـه ی خـدا رخ داد یعنی پیام و نـامـه از سـوی خـداونـد می بـاشـد. از خـداونـد می خـواهـم، 
بـعد از اینکه حـق را طـلب کردی، تـو را بـر آن تـوفیق عـطا فـرمـاید و در دنیا و آخـرت نیکی را 

نصیبت فرماید. او یاور من است و دوست دار صالحین. 

وطـلبت دعـاء للھـدایـة والـرزق فـأوصـیك بـصلاة الـلیل، وھـذا الـدعـاء بـعدھـا وھـو 
دعـاء زیـن الـعابـدیـن عـلي ابـن الحسـین (ع): (إلِھَِیْ غَـارَت نـُجُوْمُ سَـمَائکَِ، وَ نـَامَـت 
عُیوْن أنَـَامِکَ، وَ ھَـدَأتَ أصَْـوَاتُ عِـباَدِکَ وَ أنَْـعَامِکَ، وَ غَـلَّقتَِ الـمُلوُْکُ عَلیَْھَا أبَْـوَابـَھا، 
اسُـھَا، وَ احْـتجََبوُا عَـمَّن یسَألَُـھُم حَـاجَـة أوَْ ینَْتجَِع مِـنْھُمْ فـَائـِدَة؛ وَ أنَْـتَ  وَ طَـافَ عَلیَْھَا حُـرَّ
یاَ إلِھَِی حَیٌّ قیَُّوْم، لاَ تـَـأخُــذُکَ سِــنةٌَ وَ لاَ نـَـوْم، وَ لایَشَْغَلکَُ شَیء عَــنْ شَیء أبَْــوَابُ 
سَــمَائکَِ لـِـمَن دَعَــاکَ مُــفتََّحَات، وَخَــزَائنِکَُ غَیْر مُــغَلَّقاَت، وَ أبَــوَابُ رَحْــمَتکَِ غَیْرُ 
مَـحْجُوْبـَات، وَ فـَوَائـِدُکَ لـِمَن سَـألَکََھَا غَیْرُ مَحْـظوُْرَات، بـَلْ ھِی َ مَـبذُوْلاتَ. أنَـتَ إلِھَِی 
الکَرِیْم، الَّـذِی لاتَـَرُدّ سَـائـِلاً مِـنْ الـمُؤْمِنیِْن سَـألَکََ، وَ لاَ تـَحْتجَِب عَـنْ أحََـدٍ مِـنْھُم أرََادَکَ، 
تکَِ وَ جَـلالَکَِ، لاَ تـَخْتزَِلُ حَـوَائـِجَھُم دُوْنکََ، وَ لایَقَْضِیْھَا أحََـدٌ غَیْرَکَ، وَقـَدْ  لاَ وَ عِـزَّ
تـَرَانیِ وَ وُقـُوْفیِ، وَ ذُلَّ مَـقاَمِی بیَْنَ یدَِیْکَ و تـَعْلمَُ سَـرِیْرَتیِ، وَ تـَطَّلعِ عَلیَ مَـا فیِ قلَْبیِ، 

وَ مَا یصَْلحُُ بھِِ أمَْرُ آخِرَتیِ وَدُنیاَی. 



دعـایی بـرای هـدایت و روزی درخـواسـت نـمودی، تـو را بـه نـماز شـب سـفارش می کنم و 
دعـای زیر را که از زین الـعابـدین علی بـن الحسین(ع) می بـاشـد، بـعد از آن قـرائـت نـما: 
(خـدای مـن! سـتارگـان آسـمانـت فـرو رفـته، و دیدهـهای خـلقت فـرو خـفته، و صـداهـای 
بـندگـان و چـهارپـایانـت خـامـوش شـده، و پـادشـاهـان درهـا را بـه روی خـود بسـته در حـالی که 
نگهـبانـان در گـرد آن درهـا بـه حـفاظـت مـشغول ، و خـود را از کسی که حـاجتی از آنـان 
خـواهـد یا احـسانی طـلبد پـنهان داشـته انـد، و تـنها تـو ای خـدای مـن، زنـده و پـایندهـای که نـه 
خـواب تـو را فـرا می گیرد و نـه چُـرت، و هیچ چیز تـو را از چیز دیگر سـرگـرم نـسازد، درهـای 
آسـمانـت بـرای دعـا کنندگـان بـاز اسـت، و خـزاینت بسـته نیست، و درهـای رحـمتت پـوشیده 
نیست، و احـسان هـای تـو بـرای آن کس که از تـو درخـواسـت کند مـمنوع نیست بلکه هـمه 
مـبذول و در دسـترس اسـت. خـدای مـن، تـو هـمان کریمی هسـتی که هیچ درخـواسـت 
کنندهـای از مـؤمـنان را که بـه تـو روی آورد از بـارگـاهـت دور نـسازی، و از هیچ کدام از آنـها 
که قـصد تـو را کرده خـود را پـوشیده نـداری، نـه، بـه عـزت و جـلالـت سـوگـند که نیازهـا و 
خـواسـته هـای آنـان در پیشگاهـت بـه تـعویق نیفتد، و کسی جـز تـو بـه بـر آوردنـش دسـت نیازد. 
تـو مـن و ایستادنـم و خـواریم را در پیشگاه خـودت می بینی، و راز درونیم را می دانی، و از 

گاهی.  آنچه در دل دارم و از آنچه صلاح کار دنیا و آخرتم به آن بسته است آ

الـلَّھُمَّ إنْ ذَکَرْتُ الـمَوْت وَ ھَـوْل الـمطلعَ وَ الـوُقـُوْف بیَْنَ یدََیْکَ نغََّصَنیِ مَطمَعِی وَ 
نیِ بـَرِیْقیِ، وَ أقَْلقَنَیِ عَـن وسَـادی، وَ مَنعََنیِ رُقـَادِی، کَیْفَ ینَاَمُ الـعَاقـِلُ  مَشـرَبیِ وَ أغََصَّ
وَ مَلکَُ الــمَوْتِ فیِ طَــوَارِقِ اللَّیْلِ وَ طَــوارق الــنَّھَار؟! بـَـلْ کَیْفَ ینَاَمُ الــعَاقـِـلُ وَ مَلکَُ 
الــمَوْتِ لایَنَاَمُ، لاَ بـِـاللَّیْلِ وَ لابَـِـالــنَّھَارِ، وَیطَْلبُِ قـَـبْضَ رُوْحِــھِ بـِـالبیَاَتِ أوَ فیِ آنـَـاءِ 

السَّاعَاتِ؟! 
(و کان(ع) یسجد بـعد ھـذا الـدعـاء و یلصق خـده بـالـتراب و یقول): أسَـألَکَُ الـرّوْحَ 

احَةَ عِنْدَ المَوْتِ، وَ العَفْوَ عَنِّی حِیْن َ ألَْقاَکَ.).  وَ الرَّ



خـداونـدا، یاد مـرگ و تـرس از حـوادثِ پـس از آن و ایستادن در پیشگاهـت طـعام و شـراب 
را نـاگـوارم سـاخـته، و آب دهـانـم را گـلوگیرم نـموده، و از بسـترم بـرکنده، و از خـوابـم بـازداشـته 
اسـت. چـگونـه بـخوابـد آن کس که از ورود فـرشـته ی مـرگ در پیشامـدهـای شـبانـه روز 
میهراسـد، بلکه چـگونـه عـاقـل بـه خـواب رود حـال آنکه فـرشـته ی مـرگ، شـب و روز خـواب 

ندارد و روح او را در شبانگاهان و در همه ی لحظات دنبال میکند. 
(و امـام(ع) بـعد از خـوانـدن این دعـا سجـده می کرده انـد و رخـسار مـبارک خـود را بـر خـاک 
گـذاشـته، می گـفته انـد:) رحـمت و راحتی بـه وقـت مـرگ و آمـرزشـم را بـه وقـت دیدارت از تـو 

خواستارم. 
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